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CraTbsa MOCBAIEHA PACKPBITUIO yueHNuA amoctona Voanna borocnosa o cnemo-
BaHMUM 32 XpUCTOM Ha OCHOBAaHMM 3aK/II04NTENbHOI IaBbl EBanrenusa or Voan-
Ha. ABTOp IPUXOJUT K BBIBOJAM, UTO T0O0Bb — ITIABHAS TeMa [BA/IIIaTh [1EPBOIT
raBbl EBanremys. JIro6oBb CracuTernisa K y4eHUKaM — OCHOBHOI MOTUB paccKa-
3a eBaHrenucra VoanHa o Tpamese [ocrofa ¢ yueHMKaMy IIOCTIe YyHAECHOI pbIO-
Holt 1oBiu. LleHTpaspHOIT TeMolT Oecenpl MexXRy anoctonoM Ilerpom u Tocriogom
Mucycom XprcToM Taxoke ABysieTcs mo6oBb. OHa e IpefcTaB/sieT He0OOXOUMYI0
OCHOBy HaHbHe]?[IlIMX OTHOI_[IeHI/[IO/I Me>1<;[y HIUMMH, a TAaKXXE€ N BCEMU IIOCIEaOBaTE-
nsimy Criacurensi. B craTbe pacKpbIBaOTCsI BOIPOCH HEOOXOAMMOCTY CTPAIaHNIT
U CMepTH /1A y4eHUKa XpUCTOBA, KOPPeLALMA II0O6BU 1 CKOpOeli, CMBIC/IA CTpaja-
Huit. Ha 0CHOBaHMM CBATOOTEYECKOTO 6OrOC/IOBIS E/TAIOTCA BBIBOBL O TOM, 4TO
m060Bb KO XPUCTY HaeT BO3SMOXKHOCTD IIPEOIOTIETh €CTECTBEHHBIN CTPaX CMEPTH
U Bce CKOpOU Ha >KusHeHHOM yTi. CTpajjaHns 1 cMepTh 3a cBoero Yumnres u lo-
Crofia cTaHOBATCA 1A Ero y4eHmKa 4ecTbro, CIaBoil U >Ke/laeMoll Harpajoit. My-
YeHMYeCKasi CMePTh He SB/IACTCS 003aTe/IbHBIM YCIOBIEM XKISHM [IOCTIEHOBATEIA
XprcToBa, HO MpeCTaeT Kak Haubosee MOHOe BhlpakeHne o681 K CriacuTeio.

Kniouesvie cnosa: cnepoBanye 3a Xpucrom, mo60Bb, yieHN4eCTBO, EBaHrenne ot
VoanHa, cMepTh, CKOpOU, HAPPATUBHBII AHATIN3.
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Beenenne

JIBanuars neppas rnasa EBanrennsa ot VoanHa ABIA€TCA BaXKHOM COCTaB-
JIAIOLIENT IIPY PAaCKPBITUM KOHLENINK y9eHndecTBa B 9ToM Epanrenum. [lepsrie
VICC/IEJOBAHMS 110 YYEHUYECTBY, Kak ykaspiBaioT . Cerous! n A. Kannemnmep?,
oTHOCATCA K 1970-M rogam. Te aBTOpBI, KOTOpbIe 3aHMMA/NCh TEMOI YIeHU-
gecTBa B EBanrenuu ot JVoaHHa, yienAny BHUMaHNUE Pa3IMYHBIM acleKTaM.
Y4eHNYecTBO PaccMaTpUBAIOCh CKBO3b IPUSMY APYKObI, ceMmbn?, 3aBera’,
BEYHOII XU3HM, XprcTosorun’, Muccrorepctsad u ap. B npeniaraemoit crarbe
aKIeHT fie/laeTcs Ha yYeHMYeCcTBe KaK yTH LIecTBUA 3a XPUCTOM, C/IeJOBaHNA
3a Cacuresnem.

ITepBbIM, KTO OOpaTII BHUMAaHNUe Ha IIyTh XpUCTa U CleAyoIyx 3a Hum
yuenukos, 661 3. llIBeituep’, ogHako oH He HOKycupoBacs Ha EBanrennu ot
Noanna, a uccnenosa ero B KoHTeKcTe Bcero Hosoro 3asera. ITpogomkn aTy
temy [I. Bat iep MepBe B ctaTbe!’, ocHOBaHHOIT Ha CBOEIT JOKTOPCKOIT AMCCep-
taryu'!. OH Boipasun nyte Cracutens u Ero nociegoBaresneii B cxeme «HIC-
XOX[IeHJe — BOCXOX/IEHME», ITie COEIMHUT XPUCTOIOTUIO I YIEHNYIECTBO, aK-
LIEHTVPYS BHMMAaHMEe Ha TeMe MICCHOHEPCTBA.

B HacTosmelt cTaTbhe OyAeT IpMMEHEH VHCTPYMEHTApuUil HappaTUBHOIO
ananmmsa'?, T.e. EBaHrenme paccMarpuBaercs Kak pacckas. B Tekcre mmeror-
cs2 6OrOC/IOBCKUE aKI[EHTBI, OTIMYAOIINe aBTOpa 3Toro EBaHrenus oT apyrux
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(amoctonoB Matdest, Mapka, JIykn); VloaHH BbICTpanBaeT CIO)KET TOBECTBOBA-
HVISI U MICTIOJIb3Y€eT Pas/inyHble PUTOPUUYECKIE IPIEMbI TAKIM 06pa3oM, YTOOBI
MPUBJIeYb BHUMAHIE YNTATENIS.

Mbi o6patum 0cob0e BHMMaHNe Ha I7Iarom AKoAOVOETY, KOTOPHIN «IIpef-
Ha3HayeH JyIs ONMCaHus yyeHndectBar»'® B EBanrenu ot Moanna. B monckax
0cobeHHOCTelT KOHLenuy yyeHndecTBa B EBanrenmnu ot VoanHa, 0 KOTOPBIX
ropoputcs B VMu 21:1-19, Mbl: 1) ollpefenuM 1 MpeACTaBUM JTMHTBUCTIYECKIE
U CeMaHTUYeCKIe cocTaBisoInue (06pasbl, TEPMUHBI ¥ MOTUBBI), COOTHOCH-
Mble ¢ AkoAovOelv, myTeM aHaMM3a JUCKYPCa, @ TAK)XXe 10 BO3MO>KHOCTH OIIpefie-
UM, KaKUMJ PUTOPUYECKVIMI ITpUeMaMy [I0/Ib30BAJICS €BAHTEIIVICT; 2) U3YIUM
HEKOTOpble YHUKA/IbHbIe aClIeKThl MOTMBA CIEOBaHMs 32 XPUCTOM, KOTOPbIe
€BaHTeNMNCT HaMepPeBAETCsI IOHECTH IO CBOMX umrarerneir. [Ipu paccMoTperun
6OTOCTIOBCKMX Vel MbI Oy/ieM ONMpaThbCs Ha CBATOOTEYECKUe KOMMEHTapyIA.

B VH 21 BbIfenA0TCA CIeAyolye 0COOEHHOCTY KOHLETIIUY YYeHNYeCTBa:
coob11aeTcs 0 LeHTPaIbHOM POy II00BY KaK OCHOBBI OTHOLICHNIT MeXTY Xpu-
crom 1 Ero mocnemosarensamu; 601bLI0e 3HaYEHIIE IMeET codeTaHue AKoAoLOeTy
C MOTHUBOM «Kyga» (6mov 1j0ehkeg n dmov o BéNeLS), KOTOpOe TOBOPUT O CBSI3U
cnepoBaHys 3a XpucroM u npepcrosmert cmeptu Ilerpa (Mu 21:18); yHukanb-
Hast 0COOEHHOCTh MOTHBA CIEAOBAHN 32 XPUCTOM IIOJUePKIUBaeTCst baromapst
TOMY, 4TO dkoAovOet pot (J1n 21:19) paerca Bockpecimnm [ocrogom.

1. J/IuTeparypHas CTPYKTypa U KIH04YeBble MOTUBBI

Mpr paccmorpum MH 21:15-19 Bmecte ¢ VIH 21:1-14 Kak OfHY CeMaHTH-
YECKYI0 IEPUKOIly IO ClaefyoluM npudnHaM. [Ipexxpge Bcero, mpouecc Bo3-
BpallleHN:A anoctona Ilerpa K y4eHm4ecTBy HaumHaeTca B crtmxax JVm 21:1-
14 ¢ Toro, uro Tocropp oTkpsiBaeT Cebst B COOBITHSIX JIOBNIU PHIOBI U Tparie3bl,
1 3aKaH4MBaeTca guanorom mexny Hum u Ilerpom B ctmxax Vn 21:15-19%4,

U TIEPCIIEKTYBBI €T0 MCIIO/Ib30BAHNS B IIPABOCTaBHOI 61benctuke // BOrocmoBckmit BeCTHUK.
2015. T.16-17, Ne 1-2. C.23-55.

13 Bultmann R. The Gospel of John: A commentary / transl. G.R.Beasley-Murray,
R.W.N.Hoare, J.K.Riches. Philadelphia: Westminster, 1971. P.99. Cm. Taxxe: «pusbIB “ciie-
moBaTh” 3a XpUCTOM, ABJAETCA (QyHAMEHTATbHBIM A BCell eBaHIeMbCKON KapTHHBI Ero
cnyxenusi» (Dodd C.H. Historical tradition in the Fourth Gospel. Cambridge: Cambridge
University Press, 1965. P.352); «c/ieoBaTh — 3TO TepMMUH, [0 IPEUMYILECTBY, TOCBAICHHbII
ydenmdectBy» (Brown R.E. The community of the beloved disciple: The life, loves and hates
of an individual church in New Testament times. London: Geoffrey Chapman, 1979. P.191);
axkohovOelv — «TepmuH yueHndectBa» (Lindars B. The Gospel of John. Grand Rapids: Eerdmans,
1981. P.315).

14 CymecTByeT MHO)KECTBO TEKCTOBBIX CBUIETENTBLCTB TOTO, 4TO B VH 21:1-19 ocHOBHOE
BHJMaHMe yJe/lAeTcs BOCCTaHOBeHMIo [leTpa B KauecTBe yueHMKa: pasgKUraHye OrHA Ha YIJIAX
SABJIAETCS HAITOMMHAHMIEM Hepr COOBITHIL, CBA3AHHBIX C OTpeYeHreM (Mu 21:9; cp.: VIn 18:18);
ClLieHa JIOB/IM pbIObI HanoMuHaeT mpusbiB Ilerpa y eBanrenucra JIyku (JIk 5:1-11); meiicTBus
ITerpa nog4yepkHyThl getansamu (VIH 21:3, 7, 11); guanor Begercsa Mexxny Cracurenem u Ilerpom
(MH 21:15-19); npusbiB «cenyit 3a MHoi» obpaiien k Ilerpy (Mu 21:19, 22). XoTs B cTHXax
Mu 21:1-14 Tocnopb MMeeT JieI0 € CeMbIO y4eHMKaMM, [leTp HaxopmuTcA B IIeHTpe KaK CIieHbI
JIOB/IU PBIOBI, TaK ¥ CLIEHbI TPAIIe3bl.



Kak ormeuaer P.bpayn, ctuxu /n 21:1-14 HenonHbI 6e3 cruxos VMu 21:15-19,
[IOCKOJIbKY IIOCTIEHIE 3aBEPIIAIOT TO, YTO HAYATO B IepBbIx . Kpome Toro, Ha-
JajibHast BpeMeHHast ppasa ctuxa VI 21:15 «Korza sxe oy obenanm (&plotdw)»
(cp.: H 21:12, dedte 4ploTHoaTE) IpefIaraeT NpoYntarh TeKcT Vu 21:15-19 Ha
¢oHe Toro, 4ro mpousourio B Vu 21:1-14, T. e. HampamuBaeTcsA CBA3b ABYX HO-
BeCTBOBaHUI MOTMBOM «KopmieHus». K. Kunep xommentupyet: «Kak Muncyc
xopmu1 CBoux yueHMKOB 31ech (VH 21:9-14), Tak u IleTp [omKeH OKOPMIATD
Ero oser nocne yxopa Vucyca»'®.

B npencraBieHHOM HIKe IUCKYPCUBHOM aHAIM3€ YKa3aHbl K/II0UY€BbIE MO-
TUBBI ¥ IMHIBUCTUYECKME cOCTaBAomue Vu 21:

1 petd todta épavépwoey €avtov TAAV O ‘Inoodg Toig padntaic...
Epavépwoey 8¢ oUTwg

3 ...0mayw aAgdely... Kai €v Eketvn Tf) VOKTL émiaoay 00déY
..oV pévtot fidetoav oi pabnrtai 6t'Incodg éotwy
..mtaudla pn Tt mpoo@aytov €xete dnekpibnoav avtd ot
..ol OUKETL aOTO EAkvoat loxvov o Tod mAHBovs T@v ix0wy
..0 KOpLOG €oTLy
..00poVTEG TO SikTVOV TQY iYODWY

9 ...avBpakixy Kelpévny Kai oydpiov émikeipevov Kl dpTov

11 ... 2ipwv ITétpog kal eidkvoev 10 SikTvov €ig TV yiv peotov ixBvwv
pey&Awy Ekatov mevtiKovTa IOV Kal T0000TwY GVTwv ovk £0XioOn 10 Siktvov

12 Aéyet avtoig 0'Inoodg deite dprothoate. .. eild0TeC GTL O KOPLOG €0TLV

13 épyetau Tnoots kai AapPaver Tov &ptov kel Sidwory adToiG KAl T Oy dpLov
opolwg

14 ...épavepwOn’Inoodg Toig nabnraig éyepOeig ¢k vekp@v

15 &te obv Apiotnoay Aéyet 1@ Zipwvt Ilétpw 6 Tnoove, Zipwv Twavvov,
&yan@g pe TAE0V TOVTWV; Aéyel adTQ, vai KVple 0¥ 0idag 6T pild o Aéyel avTd,
Pooke T& &pvia pov

16 Aéyet adt® maAv Sevtepoy, Zipwv Twdvvov, dyands pe Aéyel avt®, vai
KVpLe, 00 0idag 6Tt PIA@D oe. Aéyel abT®, moipaive Té mpdfatd pov

17 Aéyet adt® TO TpitoV, Zipwv Twdvvov, gileis pe éhvmniOn o IIétpog
&1L elmey adT® TO TpiTOV, PIAEIC pe; Kal Aéyel avt®, Kopie, mdvra o oidag o
YWWOOKELG OT1 PIAD oe. Aéyel avTd 6’ Inoodg, Booke T& mpofatd pov

18 apnv apnv Aéyw oot, 8te 1§ VedTEPOG, E(WVVVEG TEAVTOV KOl TTEPLETIATELG
dmov #jfeleg, dtav 8¢ ynpdone, éxtevels Tag xelpdg oov, kai dANog oe {doet kol
oloel dmov ov Oé)eic

19 todto 8¢ einev onuaivwy moiw Oavdtw Soédoer Tov Oedv. kai TovTO elnwV
Aéyet adT®, dxodovBet pot

[o BN e ) NU) TN

15 P, Bpayn npuxoput K BBIBOAY, 4TO MEXY cTuxamu 1-14 1 15-19 cymjecTByeT eAMHCTBO:
Brown R. E. The Gospel According to John: in 2 vols. Vol. 2. New York: Doubleday, 1966-1970,
P.1082-1084, 1110.

16 Keener C.S. The Gospel of John: A commentary: in 2 vols. Vol. 2. Peabody: Hendrickson,
2003. P.1230.
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Bo-nepBbIX, BHMMaHMe YMTaTe/Iell aKIeHTUPYeTCsl Ha MOTHBeE JII00BMY, KO-
TOPBIiT BHIPa)KaeTCA B HECKO/IBKIUX 3MM30/ax:

— «OT MYCTOTBI K M300WINIO»: pacCKa3 HAYMHAETCS C TOTO, YTO YCUJIMS
Y4eHMKOB IIOIMaTh PbI0Y ObUIM TIETHBIMI; 9TO OTPAXKEHO B CTMXax 3 (€miaoav
008év) n 5 (ob); BcnencTBue saBneHnst Xpucra u Ero BokecTBeHHOI moMorin
aBTOPOM IOJYEPKMBAIOTCS IOTHOTA U M300M/IMe B JIOBJIe PHIOBI, YTO BBIpaXKa-
eTCS YeTBIPbMA pasnmnuHbIMK dpasamu (kal oOkETL adTO £éAkDoat loxvov &mo
To0 mABovg TV ixBVwv, MH 21:6; 10 Siktvov TOV iXOVwvV, ViH 21:8; peoTov
ix0V0wv peydAwyv... kai tocovtwv Oviwy, Ma 21:11);

— Tparesa Ha Oepery: MOTUB Tparesbl ¢ [0CIIOOM IpUBJIeKaeT BHUMaHUE
qyTaTesel TeM, Kak B Hell BeIpaxkaeTcs mo60Bb [0crona K yueHnKaM; OHa OIM-
ChIBaeTCs BO MHOTYIX JIeTA/IIX — OTOHb Ha YIVIAX; Ha HeM Obln x1e6 n poiba,
kotopble Tociopb Cam roToBut; OH IpUITIalIaeT UX Ha Tpamesdy; CaM fjaeT UM
x71e6 1 prIdy (&vOpakiay kelpévny kai dydplov émkeigevov kal dptov, Vu 21:9;
dedte aplotioarte, Vn 21:12; EpxetarInoodg kai Aapfdvel tov dptov kai Sidwotv
avToig Kai 1O OYdplov Opoiwg, VM 21:13; §te odv fpiotnoay, Mu 21:15);

— JCToBeflaHMe NMI0OBY ¥ IACTBIPCKOE MOPYYeHNMe: TPU CEpUM Auajora
nocyte Tpanessl Mexpy Cracurenem u Ilerpom (Mu 21:15-17), B xotopbix [o-
CIIOZIb ITIOBTOPSUI OAMH U TOT YK€ BOIIPOC ¥ O{HO U TO >Ke IIOpy4eHMe, HaXO[ATCS
B LIEHTPe IIePYUKOIIbL; 3[jeCh HOUYePKIBAIOTCSA BOXXHBIII MOTUB JTIOOBU M MUCCUSA
aroCcTo/Ma — MacTU OBel, XPUCTOBBIX; 3TY MOTVBbI He IMO3BOJIAIOT BHUMAHIIO
gyTaTesell IOCHEIIHO OTB/IeYbCH, 8, CKOpee, IPMU3bIBAIOT K Cepbe3HOMY pas-
MBIIJICHNIO HaJ HUMMN.

Bo-BTopbIx, I1aron akoAovOelv pacronoxeH HelaleKo OT TepMMHA «KY/a»
(6mov) M OT MOTHMBA CMepTH: B IpefcKasaHum Xpucra o Oygymeil XU3HM
(1 cmeptn) IleTpa MOTMB «Tfie/Kyma» MOSBISAETCS B KOHTPACTe ABYX IPOTUBO-
nonoxHeix Mogeneit (Mu 21:18): «kyma xotem» (8mov 1j0eleg) n «kyma He Xo-
gerib» (61tov 00 B€NeLG). 3mech MbI 06palaeM BHUMAaHNE Ha TO, 4TO AKOAOVOETV
coueTaeTcsi C MOTUBOM OTOV.

B-TpeTbux, B KOHILE NepuKOIbI [oconb faeT BaXKHbIN IPU3bIB: «CIENYI 3a
Msuoii» (dxolo¥0et pot, Mu 21:19). Vimenno aTo obpaienue K arocrony Ilerpy
pesoMupyeT macteipckoe nopydenre (Mu 21:15-17) u 3aBepiuaet BCio beceny
Xpucra, korga O siBun Cebs1 yyeHMKaM, Bocctas u3 MepTBbIX (VIH 21:1-14).

[IpyHyMMas BO BHYMaHME MOTVBBI U JIMHTBUCTHYECKUE COCTABJIAIOIINE,
U3/I0)KEHHbIE BBIIIE, IIPOBefieM 60rOCIOBCKOE MCCIeloBaHNe OTMEYeHHbBIX MO-
MEHTOB I PACCMOTPVM IIEHTPAIbHYIO POJIb M00BY B C/IEIOBAHNM 332 XPICTOM,
cleoBaHMe 3a XpUCTOM M MOTUB CMEPTH, a TaKKe CjIefjoBaHMe 3a XpUCTOM
BOCKPECIINM.

2. IlenTpanbHas ponb M00BY B ClIefOBaHNY 32 XpUCTOM

2.1. O6unvnas no6ns pvibot

B pacckase o ppi6HOI1 10B/1e [leTpa 11 APYrUX y4eHNKOB eBaHTeIUCT VoaHH
MOAYEPKUBAET KOHTPACT MEXAY OTCyTCTBUEM (0VOEV) pe3ybraTa U MOC/Ieny-
oM n3o6ymueM (TA0ovg, HeoTtoV). ITONbITKY YIeHNKOB TOBUTD PHIOY OBLIN



HAIIPACHBIMY, IIOKa OHU OTPAHMYMBAIUCH COOCTBeHHbIMU cwaamu. OHU He
MOIVIA IToyiMaTh Hudero (émiacav ovdév, Mu 21:3; ol, MH 21:5) 3a BCIo HOYD, He-
CMOTPSI Ha TO YTO ObUIN ONBITHBIMY pbibakamu'’. TlogpasymeBaeTcs, 4To, eciu
¢ HuMu HeT Jocrona, y4eHVKY HUYETO He MOTYT JiellaTh caMu (Xwplig £od ov
dvvaohe molelv ovd€v, Vn 15:5), n Haobopor, npucyrcrsue Cracurens obecre-
9MBAET TO, YTO JIOBJISI IPMHECET OOMIbHBIN IO, XPUCTOC JKe He OCTABIISIET X
B Oepie, HO sBMIsIeT Cebs (¢pavépwoev éavTtdv, VH 21:1) u ¢ BenuKoit M1000BbIO
obpamraercs k HuM. CBr. Ipuropmit [Tanama 3amedaer 1mo atomy nosopay: «OH
ropoput um: “Jlern!” — O, Kakoe cMMpeHe, KaKOBa JII000Bb, KaKOJl TACKOBO-
CTBIO UCIIOJTHEHO 9TO obpamieHne!»!®

[ToBecTBOBaHME HE YAi€/IsI€T OCHOBHOIO BHYMAaHMUSI OTCYTCTBUIO PE3Y/Ib-
taTa. «MHOXXeCTBO» pbIOBI O/1arofapsi MPUCYTCTBUIO XPUCTA TOPA3o sipue
BbifienisieTcst B Tekcre!®. EBanrenuct VoaHH mcronb3yer pasnmnvHble ¢pa-
3blI, ‘-ITO6I)I HOH‘-ICPKHYT]), Kakoi1 O6]/I}IbeH7[ pesyanaT HO}'IY‘-II/UH/I y‘-IeHI/IKI/IZ
«Y>Ke He MOIJIM BBITAIUTD Cernu OT MHOXecTBa pbiob» (VH 21:6); «Taiga
ceTb ¢ ppiboio» (VH 21:8); «HanomHeHHYIO 60nbinMuy peibamm» (Mu 21:11a);
«IIPYM TAKOM MHOYKeCTBe He mpopsanachk cetb» (Vu 21:116)2°. ABrop xouer
CKa3aTb, 4YTO I‘OCHO,T_U) CBoum HPI/ICYTCTB]/ICM n3MeHseT KM3Hb Ero moce-
JoBaTesell — OT HUIIETHI K 1300mmio. JInaHoe npucyrcTBue Xpucra fgaet
BO3MO>XHOCTb TPYAUTCS U IPUHOCUTD 0OMIbHBII IO (cp.: VIn 10:10; 15:11;
16:24)2,

17 Cm. 06 arom: Lincoln A. T. The Gospel according to Saint John. Black’s New Testament
Commentaries. London: Continuum, 2005. P.511.

18 Ipuzopuii Ilanama, cem. Becenpl (omunun) cBarurerst Ipuropust [Tanamsr. M.: [Tanom-
HUK, 1993. C.73; Gregorius Palamas. Opera omnia. Homilia XXIII. In decimum matutinum
Evangelium // Patrologiae cursus completes. Series Graeca / ed. by J.-P. Migne (ganee — PG).
1865. Vol. 151. Col. 300.

Y Mzo6unme» ynommuaercs yetsipe pasa (Vu 21:6, 8, 11a, 116), TOra Kak «OTCYyTCTBIE»
Bcero aBa (Mu 21:3, 5).

20 Bonpoe Komm4ecTBo puibbl mepekmukaercs ¢ Vies 47:10. foBopst 0 cuMBONMKe 4uc-
ma 153, cBT. Kupunn Anekcanipuitckuit ykaspiBaeT, 4To 100 — «IIOTHOTA A3BIYHMKOBY; 50 —
yBepoOBaBILVe M3paWIbTsiHe; 3 — mpociasnenne Cesront Tpowust (Kupunn Anexcanopuii-
ckuii, ceém. TonkoBanue Ha EBanrenue ot Voanna: B 2 1. T.2. M.: Cubupckas 61aro3BoHHNIIa,
2011. C.720-721; Cyrillus Alexandrinus. Commentarium in Joannem. Vol. 7 // PG. 1863. Vol. 74.
Col. 745). JINHKONBH BTOPUT MHEHMIO CBATUTENS U TOBOPUT, YTO «153 PBIOBI, CKOpee BCero,
IIPEAIIONIATAIOT [IOJTHOE KOIMYECTBO TeX, KTO Oy/eT IpuBIIedeH Yepe3 MIUCCUIO YIeHNKOB Vncy-
ca» (Lincoln A. T. The Gospel according to Saint John. P.513). [l panbHeiiiero o6cy>xaeHns
153 cm.: Brown R. E. The Gospel According to John. Vol. 2. P.1074-1076; Keener C. S. The Gospel
of John. Vol.2. P.1231-1233; Kiley M. Three more fish stories (John 21:11) // Journal of Biblical
Literature. 2008. Vol. 127, no. 3. P. 529-531; Bauckham R. The 153 fish and the unity of the Fourth
Gospel // Neotestamentica. 2002. Vol. 36, no. 1-2. P.81-85.

21 «YNIOBIISIIOT YUEHNKY BEIMKOE MHOXKECTBO, yKpeIUisieMble onstb Ero BoxxecTBeHHBIMY
MaHOBEHISIMI B CIIOCOOHOCT OCTUTATh MICKOMOTO. A V3BJIeKaeT ceThb IIeTp, OTKyza MOXKHO
BUJETD, YTO TPYJ CBATHIX AllOCTONIOB He OyfeT HAIpPacHbIM, 160 IloBeneBlIeMy TOBUTH OHU
IIPEJICTABM/IN MHOXECTBO YIOBIeHHbIX» (Kupunn Anexcandpuiickuii, cém. TonkoBaHue Ha
EBanrenne or Moanna. T.2. C.720; PG. Vol. 74. Col. 745).
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2.2. O6eo I'ocnooa c yueHukamu

Tocrioib, HAIIONIHUB MYCTYIO CETb YIeHUKOB?, Teleph YTOsET UX TOMOJ.
CueHa Tparessl N300pakeHa ¢ Me/TbYAIINMI AeTa/LIMI: IOATOTOBKA, IIPUITIA-
IIeHVe U pasfada efbl. Korma armocTonsl mpuObIBalOT Ha 6eper, OHM BUAAT YIIN
ot koctpa (cp.: Vi 18:18, 25) u nexamue Ha HUX x1e6 u peidy (VMu 21:9), xo-
TOpbIE BOCerCHII/HU/I FOCHO,]II) ‘{yHeCHbIM 06pa30M IIpUTOTOBNMII /1A T'OTOJHBIX
¥ YCTa/IBIX YYeHNKOB>>. OTOHb, IPUATHBIN ABIM OT KOCTPA, 3alax TeIIOro X/e-
6a 11 >KapeHOI1 pbIObI HATIOMUHAIOT aTMOChepy Tparesbl Ha IPUPOJE, OTHYIO
HEeXXHOCTY 1 TI0651111ei1 3a60ThI. TeM He MeHee yYeHUKI He MOTYT NPUOIN3UTbCS
K Hemy, «Bujist usMeHMBIIeeCs JINLLE, MCIIOTTHEHHOE HEOObIYaITHOrO Bemdusin>4,
TeM, KTO CTOUT B HAIIPsHKEHHOM MOJTYaHNN U CTpaxe, Vucyc mponsHocut moobs-
mee npurnamenue: «[Ipupure, obenarite» (dedte dplotnoare, Vu 21:12). Xpu-
croc mpuxoput nepssM (épxetat Tnoodg)>, Geper xme6 (Aapfdaver OV dptov)
u gaet uM (Sidwotv avToig), u peIby Tak >xe (MH 21:13; cp.: JesH 6:11). Yuenukn
BUJAT efy, koTopyto Cnacutens npurotosmt miust Hux (Ju 21:9), crpimat Ero
npurnantenre (Vu 21:12) u nonyyator x1e6 u pei6y u3 Ero pyk (Mu 21:13), xo-
TOpbIe HEKOIZIa ObUIM IIPYONTBI TBO3ASAMMI K KPECTY.

C moBecTBOBaHMEM O TOM, 4TO [ocoab aeT x/1e6 1 pI0y Y4eHUKaM, CTI-
xu VH 1-14 BHe3ammHO OOPBIBAIOTCS, I TOBOPUTCS, YTO 3TO TPETUIl pas, KOrma
Uucyc siBun Cebst uM (3ech IepeKnIndKa ¢ TeM, 9TO CKa3aHo B ctuxe VI 21:1:
HeTd TadTa épavépwoey £avTov TaALY 6 Inoodg Toig padnraic émi tig Bakdoong
tiig Tifepradog épavépwoey 6¢ obtwg, VH 21:1; TodTo 8N TpiTOV éPavepwby
‘Inoodg Toig padntaic éyepOeig éx vekp@v, VMu 21:14). XoTs moBecTBOBaHME 3a-
KaH4MBaeTcA, adpdeKT mpousomnreaero, 0T3BYK HeXKHOro BHMMaHus [ocmozna
3a€p>XKNBAKOTCA B yMaX yyraTeneir. TOYHO Tak >Ke Kak y‘leHI/IKI/I, HpI/ICYTCTBO-
BaBIIIVe Ha MeCTe IIPOU3OLIEIIEr0 COOBITISA, YNTATE/IV MOIIU IPEACTABUTD ITY
VICTIOJTHEHHYIO /II00BY KapTVHY: YBU/IEB IbITAIOLNIT OTOHD B YITISX, IOYYBCTBO-
BaB 3aIax xye6a 1 KapeHoil pbIObI, YC/IbIIAB IPUIIALIAOLINIT TOI0C XpucTa

22 Tak >ke, KaK XPMUCTOC HAIOJIHWI KyBIIMHBI Ha cBajgbbe B KaHe nydmum BuHOM
(VI 2:1-11).

23 P.BpayH 3ameuaer, yto Vncyc Xpucroc Xoten pasgenuth ¢ HuMu pagocts CBoero mec-
cnanckoro nupa (Brown R. E. The Gospel According to John. Vol. 2. P.1099). cet. Kupunn Anek-
CAHAPUIICKMIT TakKe oOpalaeT Ha 9TO BHUMAHIE ¥ GOTOIPOCBELIEHHbIM YMOM PAacKpPBIBAET
HoApOGHEe, UTO «IIOC/IE TPYAOB ¥ PAGOT 110 OTHOLIEHNIO K IIPU3BAHHBIM I CIIACEHHBIM» VX XKIET
«Heu3pedeHHas yClaja, KOHETHO NyXOBHas U Bo)kecTBeHHasI, mpeBbIIIatomas Har ym» (Ku-
punnn Anexcandpuiickuti, cém. TonkoBanue Ha EBanrenue ot Voanna. T.2. C.721; PG, vol. 74,
Col. 748).

% Uoann 3namoycm, cem. IlonHoe cobpanue tBopenuit: 8 12 1. T. 8, k. 1. M.: Pajonex,
2002. C.595; Joannes Chrysostomus. Homiliae in Joannem. Vol. 8 // PG. 1862. Vol. 59, col. 475.

%5 Bce Tpu 11arona B cruxe 13 ynorpe6eHsl B HacTosieM BpemeHu. [maron épxetat, Ha
HIepBBIi B3JLAL, KakeTcs u3nmminHuM (Brown R. E. The Gospel According to John. Vol. 2. P.1077).
Ha camoM fierte, OH, I10-BUAUMOMY, SIBISIETCS TUTEPATYPHBIM IPMEMOM, KOTOPBIIT IIPUBIIEKAET
BHJIMaHIIe YuTaTeNell K ABIKeHnio Xpucra. Kak 3amepeHHbIT Brfe09(deKT, OH YBeIMInBaeT
Ero mBiokeHMe U, TakuM 06pasoM, obpallaeT BHUMaHIe Ha CIeyoliee ABIDKeHMe [ocmofa,
IPUOIIDKAIOIEr0Cs K yIeHIKaM BMeCTe C oIl



¥ o1y TyB Te1wIo Ero pyk, koTopble epenaBany xe6 IOgaBIeHHbIM U yTHETEH-
HBIM ITocregoBaresM (cp.: 1 Mu 1:1-3).

Takoe Tertoe 1 HeXXHOE OTHOIIEHNE [JO/DKHO HAI/IAAHO IPOfIeMOHCTPUPO-
BaTb /I000Bb XPUCTA K YYEHMKAM, YTOOBI OHJ MOIIY 3HATD, YTO OHY JTIOOUMBI
VM Taxk e, Kak u paHbine. Oun mobumsl Ero 6eckoHevIHOI M11060BbI0, HECMO-
TpA Ha TO 4TO ydeHVKy nokuHyau Ero (Mu 13:38; 18:27; 16:32; cp.: Mk 14:27).
Tocronp Tak)ke MOKa3bIBaeT MM IPMMepP TOTO, KaK IIPOINATh U THOOUTH APYIUX
nocyenoBareneit Xpuctossix (cp.: Vu 13:34; 15:12).

Bix. ABryctuH obpaliiaeT BHUMaHVe Ha CMBO/IN3M 00pa3oB xy1e6a, pbIob
(Cam Xpucroc) u uncnma cemb («mpoobpas Haieit 06IIHOCTHY, T.e. LlepkBn).
Mbl, KaK 1 alOCTOJIbI, «y4aCTBYEM B 9TOM TaMHCTBE U COINPUYACTHBI K ITOMY
GmakKeHCTBY »2°.

2.3. Beceda c anocmonom Ilempom

Texct Mu 21:15-17 comeput Tpu Habopa AMaIOrOB, OCHOBHBIMU TEPMU-
HaMJ KOTOPBIX SIB/ISIIOTCS: TIOOUTD (&yandw u @Aéw), 3HATD (0l8a 1 yIvdoKkw),
macty/kopMuth (Toipavew 1 BOokw) 1 oBLa/srHeHoK (dpviov u mpdPatov)?.
ITocre 9T0JI Cepym BOIIPOCOB ¥ OTBETOB Cpasy Xe CIefyeT pefcKasanne Xpu-
cra o 6ynyuieit cynpbe Ierpa (Mu 21:18). Best mepukona 3aBepiaeTcst Ipusbl-
BoM akolovBet pot (V1u 21:19). B nnasore ecTb Ba OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA: BO-
npocsl Tociopa Iletpy u orBetsl Emy, Bpaljarouecss BOKpyr TeMbl 10681
nopydenne anocrony Ilerpy. IlocienoBaTebHO pacCMOTPUM HX.

2.3.1. Bonpocwi Tocnooa Ilempy u omsemuvt Emy

ITouemy Xpucroc cnpamusaer anocrona [lerpa: «Cumon Vonus! mo6uib
1 Thl MeHs?»

Bo-nepBbIX, uepes TpexkpaTHoe ucnosefaHue Ilerpa Tocmopb BoccTa-
HaBJIMBAET €r0 B AllOCTONIbCKOM JOCTOMHCTBE. Tak Kak «6oykecTBeHHbIN [letp,
OOBATHI IPEBEIUKUM Y)KacoM, TpIk/sl oTpekcs Tocnoma, To On (Tocmozp)
Yl CLIe/ISIeT 9TOT HefyT M TpebyeT Tpex OTAe/MIbHbIX VICIOBeIaHNIT, KaK ObI IIpO-

%6 Aseycmun Tunnouckuil, 6mx. TonkoBanue Ha EBanremve ot VMoanHa: B 2 1. T.2: Pac-
cyxpennsa 38-124 / mep. ¢ nar. u npumed. B. M. TroneHeB; Hay4YH. pef., BCTYIL CT. U IIpUMed.
I1. K. Jo6poruseroB. M.: Cubupckas 6marossonnuna, 2020. C.753; Augustinus Hipponensis. In
Toannis Euangelium Tractatus CXXIV. Vol.4 // Patrologiae cursus completes. Series Latina /
ed. by J.-P.Migne (nanee — PL). 1864. Vol. 35, col. 1966.

27 CnoBo Bookw 03HAYAET «ITACT» B CMBIC/IE «KKOPMUTD», TO{{ALVW — B CMBIC/IE KBECTI»,
«PYKOBOJIUTB»; ApV{OV — «ATHEHOK», TPpOPatov — «oBLa». OCOOBIT OTTEHOK yIOTpebIAeMbIX
ABTOPOM CJIOB ITACTH» U «OBIIA/ATHEHOK» OTBeYaeT BO3PACTy MacoMbix. CM., Hanp.: Kaccuan
(Beszobpasos), en. Jlekunu o HoBomy 3aBetry. EBanrene ot Voanna. [Tapmwxk: Cearo-Cepru-
€BCKIIT TPaBOC/IABHBII 60roCc/OBCKMit MHCTUTYT B [Tapioke, 2006. C. 356-257. OcTanbHble Tep-
MIHBI OYIyT PaCCMOTPEHEI Jiaiee.

28 Unapuon (Angees), mump. Viucyc Xpucroc. XXusup u yuerne: B 6 ku. Ku. 6: Cmeptb
u BockpeceHme. M.: VI3j1-Bo CpeTeHCKoro MOHACThIps; kcMo; ObIeriepKoBHAs aCIMPaHTYpa
U JOKTOpaHTypa, 2017. C.721.
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TMBOIIOCTAB/IAA UX TPeM OTPEYeHNUAM ¥ VCIpaBJIeHNe fefasd MPOTUBOBECOM
MafieHni» 2.

Bo-Bropnix, cnpammbas Tpu pasa, locnopb pmaer IleTpy BO3SMOXKHOCTD
TPVOK/bI MCIIOBEOBATD CBOM M1060Bb K Hemy™ . B ucnoseganun [letpom mo6-
BU KO XPUCTY AeMOHCTPUPYETCS 3HAYNTeNbHAs IIepeMeHa B )KII3HeHHOM OTHO-
mrenuy Ilerpa. Panblite ero m060Bb 1 IpefaHHOCTD [0CIIOYy OCHOBBIBANTNCH Ha
ero coOCTBeHHOM >KelaHuu. B pemmrensaom npotecte Ierpa («Iletp ckasan
Emy: Toctiopu! moyemy s1 He Mory uatu 3a To6oro Tereps? s AyIIY MO0 IIOIO-
xy 3a Te6s», VIn 13:37) He BUJHO OCO3HAHMA €r0 COOCTBEHHOI CTab0CTI 1 T1O-
TpebHOCTM B 61aropaTHoit nomouy Criacutes. [TeTp 6bUI HO/IOH YBepeHHOCTI
B cebe. OHAKO MOCTIe IIaYeBHOTO OMIBITA OTpedeHys oT Xpucrta [letp Temeppb
npuien K HeOOXOLUMOMY COCTOstHUIO cMupeHus®l. OH ucmoBexnyer 6oxKe-
cTBeHHOe 3HaHue Vucyca XpucTa Bcero, aXke CBOMX BBICKa3bIBaHUII O TOOBU
K Hemy. 910 BuAHO 1O TOMY, Kak OH oTBedaeT: «[ocmopnu (kvpie), Tol 3Haelb
(oV 0idag / o ywwokelg)*, uro 51 mobmo Tebs (9I\d og)». B orBerax Ilerpa
nofyepKuBaeTcs moropsomumiics o>, OcobeHHO momonHuUTenbHas ¢pasa
B TpeTbeM rcroBeganuu: «locmozu! Tsl Bece 3Haeub» (kOpte mavta ob 0idag)
yKasbIBaeT Ha T0, 4To CuMoH ITeTp Tenepb CTajI IOTHOCTHIO IIO/IAraThCs TOIBKO
Ha Xpucra (cp.: 1 Ilet 5:6)%%. 910 cMupeHHOe IpU3HaHME a6COMIOTHON OTPED-
HOCTH B HOJfiep>KUBalolLeil 6/1arogaTy Bockpecurero focrona 6bu10 Heob6xonm-
MO Jis1 cnenoBanus 3a CriacureneM.

B-Tperbux, 601nee rrybokas 1enb, ¢ Koropoit focnopp Beger guanor ¢ Cu-
MOHOM HeTpOM, COCTOUT B TOM, lITO6bI IIOKa3aTb I7TaBHOE€ B OTHOIIECHMAX
¢ Hum. B nosropsamomuxca sonpocax Xpucra u orserax Ilerpa nogpasymena-

2 Kupunn Anexcandpuiickuil, cém. Tonkosarue Ha EBanrenue or Voanna. T.2. C.724; PG.
Vol. 74. Col. 749. Cp.: Aseycmumn Tunnonckuii, 67x. TonkoBanue Ha EBanrennue ot Moanna. T. 2.
C.756; PL. Vol.35. Col. 1967. Cp. taxxe: Brown R.E. The Gospel According to John. Vol.2.
P.1111; Carson D. A. The Gospel according to John. Grand Rapids: Eerdmans, 1991. P.678.

30 Tletp, KaK TONBKO y3HaL, 4TO Ha 6epery [ocmopb, TOTYAC BCe OCTABIII M GPOCIICA B MO-
pe, 9TOOBI KaK MOXXHO OpIcTpee nobparbes kK Cracurento. B atoM npossumach nmo60sb k Hemy
(HMoann 3namoycm, cem. ITonHoe cobpanue TBopennit. T. 8, ku. 2. C.595; PG. Vol. 59. Col. 475).
Cwm. Takxe: Keene C.S. The Gospel of John. Vol. 2. P.1229.

31 «Bupuiip, KaK OH MCIPABWICA U cTan OraropasymHee? Yke He YIOPCTBYET B CBOEM
MHEHUU U He NPOTUBOPEYNT. II09TOMY-TO OH M CMyTWICA. MOXeT ObITh, 51 JYMAIO TOJBKO,
YTO /M0O/II0, @ HA CAMOM Jieflie He 000, KaK ¥ MpeXze s MHOTO AyMaa o cebe M TOBOPUII
C YBEpEHHOCTBIO, HO HOCTIEACTBMA ONpOBeprn MeHs» (Moawn 3namoycm, cém. IlomHoe
cobpanne tBopennit. T.8, ku. 2. C.599; PG. Vol.59. Col. 479).

32 C1oBO YIV@WOKW CBUJIETENBCTBYET 0 Bepe amoctona [lerpa Bo BceBenenue locmopa,
IIpeBOCXOfsIIlee YyBCTBEHHOE, PALIOHATIbHOE 3HaHMe (O 4eM TOBOpUT Imaron oida). Boree
HO7IpOOHO O CMBIC/IOBBIX OTTEHKaX cM.: Kaccuan (Be3obpasos), en. Jlekiuu o Hosomy 3aBery.
EBanremne ot VMoanna. C. 180.

3B TpeTbeM rcnosefanuy [letpa B ctuxe VH 21:17 oV nosAssgeTca ABaxpabpl. Her Hu-
Kakoro «i», kpome «Tb». «IleTp Gosblile He ame/UIMPYeT K TBEPAoOil YBEPEHHOCTM B cebe»
(Bruner E D. The Gospel of John: A commentary. Grand Rapids: Eerdmans, 2012. P.1227).

3 Cp.: IIc 138:1-6 (10 Hymepauyu CenTyarnHrbl).



eTCs LleHTPpaJIbHasA POIb TOOBY KaK OCHOBBI X OTHOIIEHWIT Vi ABVDKYIL Il CY/IBI
B crefjoBaHmy 3a Xpucrom®:

15 Zigwv Iwdvvov, dyandg pe mAéov Tovtwy, vai kipte, o oldag 6Tt QNG OF;
16 ZipwvIodvvov, dyandg pe; vai kdpte, o oidag 6Tt QIND og;
17 Zipwv Twdvvov, @IAELS pe; KUpLe TEvTa ob oidag o yIvwokelg dTL IAD ot.

Paccmarpusas stor guanor us Vn 21:15-17, uynrarenu MOryT BCHOMHUTD
MOTHB JII00BM, BCTPEYAIOLINIICS BO BceM Kopryce CasiienHoro IIncanus: 3a-
HOBefb M0OUTh bora BceM CBOUM CYILeCTBOM sBJISIETCS OCHOBHBIM IIOBE/ICHM-
eM Boxxunm (Brop 6:5; 10:12; 11:1, 22; 13:3; Has 22:5; 23:11; Ilc 30:24); B3aum-
Has mo60Bb Mexxny borom n Ero HapopoM nexxut B ocHoBe 3aBeta (Vcx 20:6;
Brop 7:9; Heem 1:5); m060Bb 7IEXXUT B OCHOBE BCeX JestHMit bora rmo oTHOIIEeHUTO
K cBoeMy Hapopy (Brop 4:37; 7:8; 10:15; 23:5).

JManor BOKpyT TeMbl m068u VH 21:15-17 HaXOAUTCA B KOHTEKCTE MHOTO-
4JICTIEHHBIX BBICKA3bIBaHMI, BCTPEYAIOLINXCA B MMCAHMAX anoctona VoaHHa.
B nenrpe orHomennit Mexxny Ormom u CoiHoM cront mo60Bs (VH 3:35; 5:20;
14:31; 17:24; cp.: Vu 13:3; 16:15 u gp.). OHa sB/IseTCs NIPUYMHOIN Bcex OoXKe-
CTBEHHBIX JieiicTBUI MexXy Humm.

Ta xe camas ¢opmyna mo6Bu feiicTByeT B oTHomeHmAXx Otua u CblHa
K Lepxsu. Tocnopp Mucyc Xpucroc mobur Coux yuennkos (Mu 13:1). Sto
IoKasbiBaeTcsa TeM, yTo OH organ 3a Hux (Hac) Csoro >xusHpb (Mu 15:13-14; 1
W 3:16; Tan 2:20; Ed 5:2) n ocBo6ogun CBOUX MOCTIENOBATENEN OT UX TPEXOB
Csoeit kpoBbio (OTkp 1:5). bor Oten; mo6but CbiHa, U Takxke OH BO3/IOOMI
Csoro Lepkosb (M1 16:27; 17:23; Ed 2:4). VI3 mo68u O otgan Csoero Enu-
HopopHoro CpiHa, nocnaB Ero B Mup, 4ToObI oy MO XXUTb 4epe3 Hero
(Mu 3:16; 1 Nn 4:9). 3 mo6Bu bor Orel; YCBIHOBMI YY4eHNKOB XPUCTOBBIX
(1 MH 3:1). Jzo60Bb — 9TO OCHOBA OTHOLIeHMIT MeXAY OTiioM, ChIHOM U TTOCTTe-
mosarensimy Criacutensi. Y4eHMKY XPpUCTOBBI BOB/IEKAIOTCS B UY/IECHYIO B3all-
MOCBA3b 6okecTBeHHOI mo6Bu (Mu 14:21, 23)3°.

Bomnpocom «o6uis 1u Te1 Mens?» [ocrions BoBekaet u Iletpa B 9Ty ceTh
60>KeCTBEHHOIT TI00BM, YTOOBI OBITH YYACTHUKOM KpyTa M00BN: TIOOUTD U OBITH
mo6uMbIM. B/DK. ABrycTuH obpaijaeT BHUMaHME Ha aKTyaJbHOCTb 9TOTO AM-
ajora He TO/IbKO AJiA amoctona IleTpa, HO u A Bcelr llepkBy, KOTOpPyIO OH
CUMBONM3UPYeET>.

%5 B nocnenHeM puanore Xpucra co CBouM ydeHnukom tema no6su (Mu 21:15-17), koro-
past He BCTpeYaeTcsl HIf B OHOM I3 CHHOITHYECKUX EBaHTe/nmi1, 3aHNMAaeT [{eHTParbHOe MeCTO
(mo TOrO, KaK yIOMMHAETCS KaKoe-1nubo MopyyueHue).

%6 .0 8¢ ayan@v pe &yomnBrioetar vmd Tob I[Matpdg pov, Kayw &yanfjow avtdv Kal
EUPAVIOW AOTD EUAVTOV; ... €4V TIG dyard pe, TOV AGyoV pov tnprioet, kal 6 TTathp pov dyamnroet
avtdv Kai Tpog adTOV EAevodpeda kai poviy map’ adT® monodueba (Mu 14:21, 23).

37 Tlerp 61arofapsi CBOEMY HEPBEHCTBY B allOCTOIBCKOM CITY>KEHIU Hec B cebe 06pas 1ol
IlepkBy, CUMBONMM3UPYH ee BceoOmHoCTh. Korma emy 66110 ckasaHo «jam Tebe kmoun [lapcTsa
He6ecnoro» (M 16:19), oH cTan cMMBONM3UPOBATD BCIO 1]epKoBb, KOTOpast KOeO/IeTCs B STOM
MIpe OT pasHOTro pofia ucKyureHui» (Aseycmun Tunnouckuii, 6nx. TonkoBanue Ha EBaHrenue
ot VMoanna. T.2. C.772-773; PL. Vol. 35. Col. 1973-1974).

397



398

BaxkHeillMM MOMEHTOM SBJIAETCS YHOTpeO/lIeHMe eBaHTeINCTOM pas-
JIMYHBIX I7IATOJIOB /I Iepefjady cMbIc/Ia mo6Bu anocrona [lerpa ko Xpucry.
An. VloanH borocnos nmpefHaMepeHHO MCIONb3YeT C 3TON LIebIO IBa PasHbIX
rpedecKux I7arona: dyamdw — A7A yKa3aHUA Ha YUCTYIO, BO3BBILIEHHYIO, Y-
XOBHYIO JII000Bb, C OTTEHKOM CaMOIIOKePTBOBAHNSA; U PIAEW — JI BBIpaKe-
HYA MI00BY KaK APY>KObI, OfUYepKUBasi He MOMTHYIO M COBEPIICHHYIO TI000Bb,
a IUIIb TMYHYIO CepAeyHyI0 IPUBA3AHHOCTD ¥ MPENAHHOCTD, €CTECTBEHHYIO,
4eoBeYecKyo M060Bb>S. Brarogaps MCIONb30BAHNMI0 HIOAHCOB CMBICIIA CIIO-
Ba «}I}060Bb» B amajore €BaHIreImucT VoanH xoueT INOAYEPKHYTb, YTO XPI/ICTOC
oxupgaeT ot IleTpa He TO/MBKO Terwioro orHoueHus kK Hemy, Ho u rry6okoii,
JKePTBEHHOII JII00BM, HEOOXOAUMOI /I OCYIIECTBICHNUS TIPEACTOSAIETO OPY-
yeHus. Anocron [leTp oTBedaerT, YTO MMeeT INIIb IPUBA3aHHOCTD K Hemy u o
ye/10BeuecKy 04eHb Ero 01T, HO CMUPEHHO IIPU3HAET, YTO He VIMeeT TOl peB-
HOCTH 10 CMePTH, KOTOPyIo oH oberan Emy nokasars panee (Vu 13:37). Otme-
4ast, 9T0 B Borpoce CriacuTesist I/Iaro He dyandw, a @iléw’?, aBTop TeM caMbIM
obpaijaeT BHMMaHMe Ha OYAYIIYIO AeATEeNTbHOCTDb armocrona Ilerpa. Xpucroc
OXIJaeT OT Hero 3a60Tel 0 LlepkBy, codeTaromell KaK CO3epIaTeNbHYI0, TaK
" NEATENbHYIO HIO6OBIJ: BO3BbIIICHHYIO, TYXOBHYIO HIO6OBI) II0 OTHOIIE€HNIO KO
XpucTy, peanusyeMyio B pyKOBOZICTBE U BOCIUTaHUY MTACTBHI.

2.3.2. lopyuenue anocmony Ilempy

Kak B Berxom 3aBere nm060Bb K bory m OmmKHeMy BbIpaXkanaach Ipe-
JKJie BCero B meictBusAx®’, Tak u mposiBnenueM mo6Bu anoctona [lerpa momxk-
HO 6b110 cTaTh nopydeHne Xpucra mactu Ero cnoBecusix oser*!. Kak rosopur
cBT. MoanH 3maroycr, «momnedenre o CBOMX OBLIaX B 0OCOOEHHOCTI CTY)KUT 3Ha-

38 Cwm., Hanp.: Theological dictionary of the New Testament: Abridged in one volume / eds
G.Kittel, G. Friedrich. Grand Rapids, Michigan: Eerdmans, 1985. P.8, 1262; Muxaun (/lysun), en.
Tonkosoe EBanrenue or VoaHHa ¢ IIPeAVCIOBYSAMIY U TIOEPOOHBIMI OOBSACHNTETBHBIMI TIPH-
MeYaHMAMY emycKona Muxawna. Munck: Xapsect, 2004. C.637; Kaccuan (Be3o6pasos), en.
Jlexuym o HoBomy 3asery. C. 276.

39 B EBanrenvu ot VMoaHHa @U\éw MuIIb U3peaKa UCIIONb3YeTCA A/ 0003HaUeHNU A TI00BI
Bora Orra k Ceiny (M 5:20), mo68u Bora Orija k yyennkam (VIH 16:27) u m100B1 y4eHUKOB
ko Xpucty (VH 16:27), Torna Kak dyanmdw MCIOMb3yeTCs BCET/A, YTOOBI 0003HAYNTD T060BD
Vucyca k yaenukam (VIH 13:1-34; 14:21; 15:9-12; cp.: Vu 11:5), m060Bb YIEHUKOB JPYT K APYTY
(M1 13:34; 15:12, 17) n ocobenHo m0608b Coira Boxxus k Oty (Mu 14:3). Hu @A éw, Hu dyamdw
He BCTPEYAIOTCS /IS OMNICAHNS MI06BY y4eHUKOB K bory Ortiry, 160 BMeCTO 3TOrO €BaHTe/MICT
VloaHH roBOpuUT TONBKO 06 ux m0681 Ko Xpucrty. Cm. 06 atom: Stahlin G. ¢iAéw // Theological
dictionary of the New Testament: in 10 vols / ed. by G. Friedrich, transl. by G. W. Bromiley. Vol. 9.
Grand Rapids: Eerdmans, 1974. P.134.

40 Cm. 06 arom: Stauffer E. ayandw // Theological Dictionary of the New Testament: in
10 vols / ed. by G.Kittel, transl. by G. W. Bromiley. Vol. 1. Grand Rapids: Eerdmans, 1964. P.38-39.

4 «Ilyctb craner nposiBreHneM 068y nactu [0CHORHE CTao, ec/u ObIIO IPOSABIEHIIEM
cTpaxa orpedenue ot ITacteipsa» (Aseycmumn Tunnonckuti, 6nx. TonkoBanue Ha EBaHrenue ot
VoanHa. T.2. C.756; PL. Vol. 35. Col. 1967). Cm. Taxxe: Moann 3namoycm, cém. IlonHoe cobpa-
Hue tBopenwmit. T. 8, kH. 2. C.599; PG. Vol. 59. Col. 479.



koM mo6Bu k Hemy»*2. Ho noBeneHne mactu oBerj XpUCTOBBIX OTHOCUTCS He
TOJIBKO K aniocTony [leTpy, HO 1 B HEKOTOPOM CMBIC/IE K KaXK/JOMY ITOC/IEOBATEITIO
XpuctoBy. CBT. VloaHH HauMHaeT CBOJl KOMMEHTAapUIl Ha 3Ty IEPUKOITy CIENYIO-
UMM CloBaMU: «MHOroe 1 Jpyroe Mo)XeT HOCTaBUTb HaM Jep3HOBEHVE IIpef
Borom u cpienath Hac CIABHBIMU M IOCTONIOYTEHHBIMY; HO IPEUMYLIECTBEHHO
IIpef BceM MblI IIpuo6peTaeM 6/1aroBojIeHe CBBILIE [ONeYeHyeM O OVDKHIX» .
VIupIMK croBamy, IpOsIBNIEHVEM CBOeIT MOOBY K O/VDKHEMY CTAaHOBUTCS 3a060Ta
0 HeM, a He TTACTBIPCTBO B IIPSIMOM CMBIC/Ie, KOTOpOe ObI/IO ITOPY4YeHO IepBOBep-
xoBHOMY anoctony*!. Brvpkariumit koHtekcT nepukonst (VH 21:1-14) naer Ham
BO3MOXKHOCTb IIOCMOTpPeTb Ha IIOpydeHMe anoctony IleTpy B TakoM cmbice. To-
CIIOfIb, KaK JOOPBII TacThIPb, HAOMIONAN 32 HUMM C Oepera, XOTs OHI 1 He Y3HaIu
Ero (u 21:4), yxaxxusan 3a HuMu (VH 21:5-6) u xopmun ux (Mu 21:9-13). Te-
Iiepb aniocTony Iletpy 3amoBenano nacty cnoBecHsIx oel (Vu 21:15-17) Tak xe,
kak OH ¥X rmac. YxaxnBarb 3a opLiamu [ocIiofja 1 macTy X — 3HAYNUT 3a00TUTHCS
0 HUIX TaK Xe, Kak OH 3abotwics 06 yuenukax (VIn 21:1-14). [TpuHnum «rak e,
Kak» (kabwg) nepemaercs ydennkam B VIH 13:34 (tva dyamdrte aAARAovg kabwg
fyannoa OpdG iva), Korga UM IOpydeHo crefoBarb Ero mpumepy (Omoderypa,
Uu 13:15). Xotsa B VH 21:15-19 HeT ynoMuHauus o KaOwG, IPUHIMI «TaK JKe,
Kak» (kaf@®G) TMmoTeTMIeCKN IPUMEHETCS U 3[1eCh, B TOM YHCITE K TEM ITOCTIENO0-
BaTe/IAM XPUCTOBBIM, KOTOPbIE He ABJIAI0TCA B COOCTBEHHOM CMBICIIE ITACTBIPSAMU
(cBALLIEHHMKAaMM, eIVCKOIIAMIA).

o cux mop B Tekcre EBaHrenms, rge BcTpedaeTcsi TepMuH AKOAOULOETV
(Mu 1:35-51; 8:12; 10:1-42; 12:26; 13:21-14:6), TO, YTO HO/KHBI [I€/IaTh IIOCTIE-
foBarenyt XpUCTOBBI, He ObII0 KOHKPeTHO mpeanucano®®. OTyacTy Ha TO, 9TO
cleoBaHye 3a XpUCTOM BjIedeT 3a co6oil 6aroBecTyie U MpuUBeeHNe Tofei
Ko XpucTy B pesynbrare npedpiBanusa ¢ CriacuresieM, yKasblBaeT IIpUIVIAILe-
Hue anoctonoB AHzpes u Ounnnma (Mu 1:41-42, 45-46). Tak)xe KOCBEHHBIM
yKa3aHeM Ha HeOOXOAMMYIO JIesTe/IbHOCTb OC/IeioBaTe/si XpUCTOBA SIBIIAET-
cs obemanne «kTo MHe cmyxunt, Mue ga nocnenyer» (VMH 12:26). 3pmech xe,
B Mu 21:15-19*, nopyuenne Criacutesst BBICTYIIAeT OXHUM U3 OCHOBHBIX CO-

42 Yoann 3namoycm, cem. Ilomnoe cobpanue tBopenuii. T.8, ku. 2. C.599; PG. Vol.59.
Col. 477.

43 Tam xe.

4 3amagHble KOMMEHTATOPBI AKLEHTUPYIOT BHUMAHME HA HEOOXOAMMOCTI MOTHOTO KO-
MMUPOBaHMs JeATeNbHOCTH anoctona [lerpa. Cu., Hamp., BbicKasbiBanue Jlunmapca: «Iloserne-
HII€ a/IPeCOBAHO YUTATE/IIO B TON JKe CTEeNeH W, 4TO U anoctony» (Lindars B. The Gospel of John.
P.638). Cm. Takxe Bruner F. D. The Gospel of John. P.1236; Ridderbos H. The Gospel of John:
A theological commentary. Grand Rapids: Eerdmans, 1997. P. 666.

45 Tepmmu dxoAovOelv B eBpeTicKoit cpeie BpeMeH XprcTa O3Havasl PUTTIALIEHNE PABBI-
Ha CTaThb ero y4eHnkoM. ITogpobHee 06 MCTOPUYECKOM KOHTEKCTe YIIOTpebIe s YKa3aHHO-
ro cnoBa cM., Hanp.: Schulz A. Nachfolgen und Nachahmen: Studien iiber das Verhiltnis der
neutestamentlichen Jingerschaft zur urchristlichen Vorbildethik. Miinchen: Kosel, 1962.
S.52-54; Keener C. S. The Gospel of John: A commentary: in 2 vols. Vol. 1. Peabody: Hendrickson,
2003. P.468.

46 Booke ta apvia pov (MH 21:15); moipave & pdPatd pov (M 21:16); éoke ta npodPatd
pov (M 21:17); dkolovBet pot (Mu 21:19).
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CTaB/IAONINX KM3HEHHOTO IIYTY yYeHNKa XPUCTOBA, €C/IY IIOHUMATh YHUBEp-
CalM3M HOpy4YeHMs anocTtony IleTpy B TOM cMbICTe, B KAKOM €ro IIOHMMaeT
cBT. MoanH 3natoyct (cM. BbIle).

ITogBOAsA MTOL, MOXHO CKa3aTbh, YTO COYETAHUEM BOIPOCA O JIOOBU
(Mn 21:15-17) u mpusbIBa «CIenyii 3a MHOI» (akolovBet pot, VIn 21:19) nepe-
laeTCsl YHUKA/ILHBIN aCIIeKT M/eu CIefOBaHMA 3a XPUCTOM: 3TO ITyTh MOCTIKe-
HIAA 60)KeCTBEHHOI TI0OBM, YIacTUA B Hell U pacIPOCTPAHEHN ee Cpel ipy-
rux. B xope cnefosanusa sa Iocrionom ydeHnku XpucToBbl, BOBJIEYEHHBIE B 3TOT
KpyT mo6BM, 6yRyT Bo3pacTaTh B mo3Hanmu bora u Ero mo6su (Ed 3:18-19),
1 m060Bb Bce OoyblIe OyaeT NPUCYTCTBOBATD B MX XKM3HU U B HUX caMuX (Kol
£yvwptoa adToig TO dvoud oov Kal yvwpiow tva 1) &ydmnn fjv fydnnodg pe €v
avToig f} KAyw &v adToig, VH 17:26).

Bwmecre ¢ TeM noppasymMeBaeTcs, YTO CIefoBaHue 1o mytyu 3a CracureneMm
BO3MOXKHO, TOJIBKO €C/IV IIOCTOSIHHO IIUTAaThCs U IOAeP>KUBAThCs 6/1ar0IaTHON
cunoit Tocnopa. Tak >ke kak XpuUcTOC B NEPBYIO O4epelb HAKOPMM/I YCTABIIUX
YIEHMKOB, MOC/IEOBATENMN XPUCTOBDI JO/DKHBI IIOCTOSAHHO IMUTATbCA MPUCYT-
cTBMeM XpUCTa U HachIIAThCcsA 6arofgarpio CeAToro Jlyxa, 4TOOBI BBITOTHATD
Ero nmopyuenus.

3. CremoBaHue 3a XpUCTOM ¥ MOTUB CMEPTH

Bce neiictBus Xpucra Crnacutens B jaHHoii rase (sBnenue Ce6s, M 21:1,
14; momMoIb yYE€HUKAM B JIOBJIE pr6bI, Mn 21:4-8, 11; npuroToBieHne efbl,
KopmyeHre ux, VI 21:9, 12-13 u 6Gecefa) CBOAATCA K IPUSBIBY «CIeAyl 3a
Mmnoit» (Mu 21:19)¥. 3T0 noBeneHne BaKHO ellle M TeM, 9TO «3TO IOCIeTHee
cnoBo Xpucra B EBanrenun ot Voanna»*s.

Motus «rpe/kypa» (6mov/mov) B EBanrennu ot VMoaHHa Bceryja JOBOIbHO
67113KO0 PACIIONOXKEH C TEPMUHOM AKOAOVOETV:

AaxolovBelv dmov/mov

1:37, 38, 40, 43 1:38, 39

8:12 7:34, 35, 36, 42; 8:14%2, 21, 22
12:26 12:26, 35

13:36*2, 37 13:33, 36*2

21:19, 22 21:18*2

B KaXX[j0J1 IepuKoIle CYILIeCTBYIOT Pas/IMIHble ACIIEKTHI MOTHMBA CTIeL0Ba-
HYS 32 XPUCTOM, KOTOPbIe COOOIIAOTCS codeTanneM dkolovBelv u dmov/mov.

47 P.Kanmenmep ormedaer: «[leTp — IpefcTaBUTEIbHBL [IEPCOHAXK, KOTOPBII ApaMa-
TUYeCKH TOATBEP)K/IAeT BCEMPOILIAIIYI0 M000Bb Bora n ompepgenser cBsAsb Mexay mo6o-
BbI0 K Vucycy n 3aboroit 06 obuyne» (Culpepper R. A. Peter as exemplary disciple in John
/1 Perspectives in religious studies. 2010. Vol. 37, no. 2. P. 165).

8 Yannyapuii (Menues), apxum. Epanrenme ot VioanHa. BOrocmoBcko-sKksereTindeckuit
koMmmeHTapuit. M.: V3g-Bo bubneiicko-6orocmosckoro nu-ta, 2021. C.214.



Ho ornmunrenbHas 4epTa y4eHUIeCTBa B U3yIaeMOM OTPBIBKE ITepefaeTcsi B3a-
UMOCBSI3bI0 dkoAovOelv u Gmov/nov ¢ motuBoM cMeptu (MH 21:18-19), koTo-
PbIiT MIHOCKAa3aTe/IbHO BBIPaXKaeTCs B TepMMHaxX Omov fjfeleg u 6mov od BéAelg:

18 6te 1§ veTEPOG. .. dmmov 7fele Gtav 8¢ ynpdong... émov 0 Béderg
19 dxodovOet ot

Beipaxkenus 6mov fj0ele 1 ov o BéAelg pacKpbIBaOT BayKHBIE H0TOCIOB-
CKI1€ MOMEHTDI, KaCarolimecsa aHTpOHOTIOI‘I/H/I U OTHOUIIEHUA K CMepTI/I.

B konne pmanora Tocnoma ¢ amoctonom Ilerpom XpucToc OTKpbhIBaeT
eMy, 4YeM 3aKOHUUTCS J/Is1 HETO alloCTOMIbCKOE CITY>KeHMe M KaKOl KOHell >KM3-
Hu oxupaer ero (Mu 21:19). Ilpenckasanue xe o ero cMeptu locrons pena-
€T MHOCKA3aTeIbHO, YTO XapaKTepPHO /st 60TOCimoBuUs eBaHTrenmucta VoaHHa
(onpaivwy moiw Bavirw So&doet TOv Bedv, M 21:19; onuaivwv moiw Oavdrw
fiueAev amoBvrjokew, Vn 12:33; onuaivwy moiw Oavitw fuelev amobvijokery,
Vu 18:32). ToBopst 0 ToM, uTo anoctona [leTpa moBenyT, kyga oH He Xo4ueT (00
BéAerg) (Mu 21:18), Xpucroc BBIpaXkaeT MbIC/Ib O CBOJICTBE Y€TOBEYECKON MTPH-
POJIBI, KOTOPOII TPY/HO Pas/iydaTbCsi C TEIOM, TeM 60/ee HaCUIbCTBEHHBIM 00-
pasom®. Ho B 10 ke Bpems aniocton [TeTp HEOHOKPATHO BHIPaXKasl CBOE XKejla-
HIe UATY 32 XPUCTOM TYJAQ, Ky#a 661 OH Hu nomen (VIu 13:37; cp.: Otkp 14:4),
u Tocronpb 3HaM 9TO U, HAKOHEL, I/l eMYy UCIIOMHUTD ero Hameperne™. Xots
IIPUPOJA YelIoBedecKas IPOTUBIIACH TOMY, aIlIOCTONI IIPEBO3MOT ee O1aropaps
curte, KOpeHuBIIelics B mo6Bu ko Xpucty. [Toromy Tocniozp aeT emy Imosere-
Hue cnefoBarh 3a Hum, B ToM umcne u Ha crpaganus. CBT. Kupmmn Anekcan-
Apuitckmit ToBOpuUT 06 aToM: «Bcmen omacHocTelr Moux LIecTBYH 1, UAA Kak
OBbI TeM >Ke CaMBbIM ITyTeM U CJIOBOM U JieJIOM IIOMOTrasl AyLIaM IPU3BaHHBIM,
He 3aMelJIsil LIeCTBME CBOE Ha CaMYI0 KPeCTHYIO CMepTb, KOTOpasi CIIy4UTCs,
TOBOPMUT, KOT/[A IOCTUTHEIIb CTAPOCTI» L,

9Ta orpoMHast Mo60Bb KO XPUCTY, IpeBO3MOrarolias c1abocTb YelioBede-
CKOJI Ipupopsl, gana [leTpy BO3SMOXKHOCTD BIOC/IEACTBUY IIPEOLOTIETh BCE MC-
IIBITAHVSI Ha €r0 )KM3HEHHOM IyTH Tak e, kak CaM Tocrons, epBbIM POz
3TUM IIyTeM /TI00BY, IPeofjonel cMepTh. B/DK. ABrycTuH KoMMeHTHpYyeT: «Kak

49 «Jlyma HEOXOTHO paspelaeTcs OT Ted, TAK YT, XOTs Obl HaMepeHe GbUIO U TBEPLOe,
HO U TPV 9TOM IIpupoza o6Hapyxusaet cebs» (Moann 3namoycm, cém. IlomHoe cobpaHme TBO-
penwmit. T. 8, k. 2. C.600; PG. Vol. 59. Col. 479). «Byny4u paciiar, OH OTIIPaBUICA He TY/A, Ky/a
He XOTeJI, HO CKopee Ky/a xoTer. Emre 651! PaspermmBinch oT Tea, OH XOTe/ OBITh cO XpUCTOM,
HO, ec/1i1 OB 3TO OBI/IO BO3MOYKHBIM, OH IIPEJTIoues ObI 00peCcTt BeUHYI0 )KM3Hb cO XpucTOM 6e3
My4NTeNbHON cMepTi» (Aszycmun Tunnouckuii, 6nx. TonkoBanue Ha EBanremue ot VoanHa.
T.2. C.760; PL. Vol. 35. Col. 1969). Cm. taxoxe: Kupunn Anexcanopuiickuii, cém. TonkoBaHMe Ha
Eanrenmmne ot Moanna. T.2. C.726; PG. Vol. 74. Col. 752.

0 «OH 3HaJ €ro XelaHue, 3HaJI, YTO OH U3JaBHA [UIAMEHHO CTPEMUJICS K 9TOMY 671ary»
(Moann 3namoycm, cem. ITomHoe cobpanue TBopennit. T. 8, ku. 2. C.600; PG. Vol. 59. Col. 479).
Cwm. Taxxe: Aseycmun Tunnonckudi, 6nx. Tonkoanue Ha EBanrenue ot Moansa. T. 2. C. 760; PL.
Vol. 35. Col. 1969.

St Kupunn Anexcandpuiickuil, cem. Tonkoanue Ha Eanrenue ot Moanna. T.2. C.727; PG.
Vol.74. Col. 752.
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ObI HU Be/mMKa ObIIa TSHKECTh CMEPTI», €€ Of0NIeNa «CUIa JTI00BY, KOTOPOIO JTI0-
6ut Tot, Kro, 6ynyun JKusHbio Hauieil, BO3Kelaa IpeTepleTb CMEPTh pain
Hac»”2,

JIpyroit MOMEHT 3aK/II04aeTCsl B TOM, YTO CBOEI CMEPTBIO U CTPalaHMsIMU
arocror IleTp 3acBMIeTE/TbCTBOBAI UCTUHHOCTD CBOUX C/IOB «ThI 3HAEIIb, YTO
s1 mio6mio Te6si» (Vu 21:15-17) u korga obelan 6bITh BepHBIM XPUCTY 1O CMep-
i (Vu 13:37)%%. Ho cmepTb 3a Xpucta s anocrona Ilerpa sBnsercs He TONb-
KO I0Ka3aTeIbCTBOM €ro0 JII0OBY ¥ ICTMHHOCTH €TI0 C/IOB, HO U CIaBOJL, U Harpa-
moit s Hero (Bavdtw do&doet TOV Bedv, M 21:19). Tocions mo mo6su CBoeit
JKe/laeT eMy JJOCTaBUTb BeHel| MyYeHIYeCTBa, X04eT IPUOOIIUTD ero TOMY Xe
IyTH ¥ TOJ >Ke Harpape, Kakyo nmeer Cam (VH 17:22; 21:18-19).

CBT. MloaHH 3/maToycT oTMedYaeT, 4YTO He TONbKO ISl allOCTONA, HO M 0715
8cex nocnedosamerneti Xpucmosvix «CTpajaHus 3a XpIUCTa COCTABIIAIOT YeCTh
u cnaBy»*!. Anocron Iletp siBisieTcs st Bcex 06pasLioM no0BM 1 IPUMEPOM
peBHOCTI. Tak >Xe KaK OH, CBATbIE MYYeHUKM He HOOPOBOJIBHO CTPAJAIOT,
HO «peBHys O c/aBe OT bora, mpesuparoT 3eMHy0 >KusHb» . BeccriopHo, 4T0
CMepTb I/IS1 HUX ABJIAETCA TAXKENbIM CIBITAHNEM, HO 67TarofiapsA MpeomoeHIIo
€ro OHU MOYYAIT U BEMUKYIO CIaBy” . B/DK. ABIyCTUMH MOGYXHaeT mpexye
BCETO MACThIpell OApakaTb XPIUCTY B TOM, YTOOBI He 60ATbCS CMepPTH, HO, Ha-
000pOT, «CPaKATbCS 32 UCTUHY BIUIOTH O CMEPTU M IIPOTYUB Ipexa IO caMoil
KpOBum»*S,

Hanbueitiiee moBectBoBanue (Vu 21:20-23) 3aTparnBaeT BOIPOC O HEOO-
XOAMMOCTH U 005I3aTeIBHOCTI My4eHNYeCKO/l KOHYMHBI /IS BCeX IOC/Ief0Ba-
Teneil XpucToBbIX. ATIocToN IleTp 0cBeoMIIAeTCS O BO3SMOXKHOCTU MydeHIde-
CTBa /I alIOCTONA JoaHHa, KOTIa BUANT, 4TO OH CIefyeT 3a HuMu. Cracurenn
orBeuaeT [leTpy: aTO eMy 3HAaTh He HY’KHO, TaK KaK y Ka)X[JOTO CBOJ >KM3HeH-
HBIil TIyTH>, U yfep)KuUBaeT ero ot usnuuiHero nwb6onsbircrea®’. Cer. Voanu

52 Aseycmun Tunnonckuii, 6nx. Tonkoanue Ha EBanrenue ot Moanna. T.2. C.760-761;
PL. Vol. 35. Col. 1969.

33 «B caMoM fierie, yMepeTh pajiy IPOIOBEAN — pasBe 9TO He JO/DKHO ObITh SCHBIM U He-
IpepeKaeMbIM JI0Ka3aTebCTBOM TOTO, YTO Yy HETO OTHIOAb He OBIIO HeJIOCTAaTKa B COBEPIICHHOM
mo6Bu ko Xpucrty» (Kupunn Anexcandpuiickuti, cém. TonkoBanne Ha EBanrenme ot VoaHHa.
T.2. C.727; PG. Vol. 74. Col. 752).

% Yoann 3namoycm, cem. IlonHoe cobpanne tBopenuii. T.8, ku. 2. C.600; PG. Vol.59.
Col. 479.

55 «Kenas nokasars Ham o6paser m0681 K Cebe 1 HayIUTb HAc, KAKIUM 06PasoM Ipenmy-
I[eCTBEHHO MBI JO/DKHBI m06uTh Ero» (Moann 3namoycm, cem. IlomHoe cobpaHue TBOpEHMIL.
T.8, ku. 2. C.600; PG. Vol.59. Col. 479).

5 Kupunn Anexcandpuiickuil, cem. Tonkosanue Ha EBanreme ot Voanna. T.2. C.727; PG.
Vol.74. Col. 752.

57 Aseycmun Tunnouckuil, 6mx. Tonkoanue Ha EBanremve or Moanna. T.2. C.761; PL.
Vol. 35. Col. 1969.

8 VI3 mpepmocmansoro VM npumepa crpaganus Ero KTo He YBUAUT TOTO, YTO IACTHIPK
emle H6oree JO/DKHBI C1efoBaTh 3a ITactbipeM, moppaxas Emy (Tam xe; Ibid.).

% Unapuon (Angees), mump. Viucyc Xpucroc. T.6. C.727.

0 Kupunn Anexcandpuiickuil, cém. Tonkosarue Ha EBanrenue or Voanna. T.2. C.729; PG.
Vol.74. Col. 753.



3maToycT noscHsAeT, 4To anocron Iletp cnpammBaeT 310 13 068K K VoaHHY,
TaK KaK OH, Y3HaB OT XpUCTa, YTO MOIYYUT XKelaeMoe, xodeT 1 Voanny boro-
C/IOBY TakuXx xe Gmar®l.

My4eHn4ecTBO, XOTA U ABIAETCA BbICOYANNIEl Harpajoy, XIeT He BCEX.
bmx. ABrycTuH Tak MOSCHAET 3TOT CIOXHBIN Bompoc: «llepkoBb, KOTOpPYIO
cuMBonusupoBain [leTp, Ioka OHa )XUBET Cpefu 3714, Yepes M060Bb KO XpUCTy
u cnegoBanyue Emy n3basnsercs ot 3nma. bonbiue ke oHa crenyet 3a Hum B Tex
[paBeIHNUKAX, KOTOPblE CPAXKAKTCA 38 UCTUHY O caMoli cMepT»®?. CeaTH-
T€/Ib BO3BBIIIAET IIYTb MYYCHIMYIECTBA 11 BCAYECKN BOCXBA/IAET €TI0 (Cp.Z «XPI/I-
CTOC IOCTPajjasl 3a HaC, OCTABUB HaM IpUMep, YTOObI MBI IUIY 110 cTonaM Erov,
1 Ilert. 2:21), HO €CTb ¥ MHOII IIyTh, KOTOPBI/I HE 3aKaHYMBAETCSA HACU/IbCTBEH-
HOJI cMepTblo. [lTaBHOe — MMeTb T000Bb KO XPUCTY.

Crpaganuit u ckop6eit Ha )KM3HEHHOM IyTK U36eXaTh He yHacTcst — 06
3TOM TOBOPUT B CBOeM KOMMeHTapuu O/DK. ABIYCTYH, BUJS IPUYMHY CTpaja-
HUII B IEpBOPOJJHOM TpeXe I IMYHBIX IpeXax uesioBeKa. UelmoBeK «IIpUHYKIeH
TepIeTh, JaXke KOIJa IpexXy eMy OTIYCKalTCA... 160 HakazaHue Ooree -
TEe/IbHO, YeM BUHA... V moaToMy mnm Il JEMOHCTPALMM TOTO, YTO MBI 3aCITy-
JKVIJINT HECYACTDbE, VJIN /1A VICIIPpaBI€HNA Hallley MMMOJIETHOM JKM3HU, NI O
yHpaXHeHMs1»%® YeroBeK nmeeT CKOpOM B 9TOI SKU3HU. [I1s1 TOTO, YTOOBI Yero-
BeK IIOJIY4II OCBOOOXKIEHMEe OT BEYHOTO HaKa3aH!sA, eMy IPUXOAUTCA «CPefy
TSDKEJIBIX M OIIaCHBIX VICKYILIEHUI» CIe0BaTh 32 XPUCTOM «IIPOABUIasACh Oma-
rofiapsi TEMECHBIM U JYXOBHBIM yTelleHUsAM Bokumm K cosepuanuio Ero»®.
Taxoke cBT. Kupmmin AjiekcaHfpuiicKmit TOBOPUT, YTO «i1 camoMy VoaHHy, 6e3
BCSIKOTO COMHEHMs, IIPeACTOSsIN, KOHEYHO, MO0OHOT0 JKe WM KaKoro-1mbo
[IPyTOro poja OmacHOCTI» .,

Taxum obpasom, tekct VH 21:18-23 6Omaromapsi coueTaHMIo AKOAovOelv
u MoTtuBa Omov (6mov fjfeleg n dmov oV BéNelg) mepeaeT MBICIb O TOM, YTO
IIyTh CI€JOBaHMA 3a Xp]/[CTOM ABIACTCA CKOp6HbIM " TPYOHBIM, a /11 HEKOTO-
PBIX 3aKaHUMBAETCA My4eHIYecKoil KoHunHoit. Ho cTpaganma 3a Xpucra cra-
HOBSTCS YeCTbIO U CIABOIA JI/IA TeX, KTO NpeofonesaeT ux pagu Cracurens. Ilo-
clefoBaTenyt XpUCTOBBI HAXOAAT B ceOe CHIbI MOOEeXKAATh €CTECTBEHHBII CTpax
CMepTH Tpexkie Bcero 6maropaps nmo6su ko Xpucty. Vu 21:18-23 npusiekaet
qyTaTeNIell CKPbITOI MBIC/IBIO O TOM, YTO JII0O0Bb CH/IbHEE CMEPTH, a C/IefloBa-
HIe 32 XpUCTOM TaKMM TEPHNUCTBIM ITyTeM fABJIAETCA NpocaBIeHneM bora.

81 «IToermky Xpucroc npepckasan [leTpy Beudne, Bpy4umI eMy BCEJIEHHYIO, IIPEIBO3Be-
CTUJI My4E€HNYEeCTBO U 3aCBUAETEIbCTBOBAI, YTO €ro IF60Bb Oosblle TI00BY ApYyrux, To IleTp,
KeJTask IMeThb €T0 CBOVM OOILIHIMKOM, TOBOPHUT, ceil ske uTo? He moiifieT 1 1 OH OFHUM C HAMU
nyTem?» (Moann 3namoycm, cém. IlonHoe cob6panme TBopennit. T.8, ku. 2. C.601; PG. Vol. 59.
Col. 480).

62 Aseycmun Tunnouckuil, 6mx. TonkoBanue Ha EBanrenue or VMoanna. T.2. C.773; PL.
Vol. 35. Col. 1974.

63 Tam »e. C.770; Ibid. Col. 1972.

64 Tam sxe. C.770-771; Ibid. Col. 1973.

85 Kupunn Anexcandpuiickuil, cem. Tonkosanue Ha EBanrene ot Moanna. T.2. C.729; PG.
Vol.74. Col. 753.
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4. CnegmoBaHue 3a XpyCTOM BOCKPECIINM

Eie ofyiH BayKHBIN aclleKT MOTHBA CIE€NOBAHNUM 3a XPUCTOM 3aK/II0UAETCS
B TOM, 4TO moBenieHue locmoza «cmenyit 3a MHOI» (&kolovBet pot, Mu 21:19)
maHo BockpecumM Cracutenem. Cpeny yeTbipex EBaHrenmii aTo eUHCTBEH-
HBIII pas, KOT/ja Mpu3biB AKOAoVOEL {10l JaeTCs IOCIIe TOTO0, KaK MPOM30IIIIO BOC-
KpeceHne XpucroBo. HesaMeTHbINI Ha IepBbIi B3ITIAL MOMEHT 3aK/II0YaeTCs
B TOM, YTO HOBeNeHre dkoAovbel ot raHo XpuctoM, KoTopbiii CBOMM pacIs-
TIEM ¥ BOCKpeceH1eM 1mobennn cMepTb. Takum 06pasom, Iy Thb yxKe IpolijieH
" OTKpHIT A1 Hac lociogom Muncycom. CnefoBaHue 3a BOCKpecIInM XpUCTOM,
ITo6epureneM cMepTH, mpuoOpeTaeT COBCEM J[pyroe usMepeHue. TpymHBIi
U CKOpPOHBIIT ITyTh 6/1arofjapsi BOCKpeCceHNI0 XpUCTOBY OKPAIINMBAETCS B OTTe-
HOK BHYTpeHHell pagoctu 1 yBepeHHOCTH. CrefoBanue 3a CracureneM — 3TO
nyTh MpuobieHNs K nobese, KOTOPYO ofepkaa Haul [ocIiofb, K TOPXKeCTBY
HaJl CMepTbIo, lapoBaHHOMY Ero BockpeceHueM.

biox. ABrycTiH, obpaias BHUMaHIe Ha TO, 4TO «C/Iefyit 3a MHoi» ckasa-
HO BockpecmuM CracureneM, oTBe4aeT Ha BOIPOC, moyeMy anocton Iletp He
MOT criefoBaTh 3a XpucToM panblie (8pti, VH 13:37): «IIycTh e yKperieHHbII
BockpecenueM Ero cuemaer oH TO, 4TO OIpOMETYMBO Moobemtas, 6yayun He-
MoIHbIM. V60 Hajjiexano, 4To6sl pex/je Xpucroc ymep Bo cracenue Iletpa,
a moroMm Ilerp 3a mpomnosenp Xpucra»®®. Cearurens obpaljaeT BHUMaHMe Ha
[iBa MOMEHTA: Ha HeOOXOAVMOCTD 3aBEPLIEHNST «JOMOCTPOUTEIbCTBA» HAIIIETO
criaceHus, Toro gena Cnacutens, koropoe nopyunn Emy bor Oten (Ju 17:4),
HOCTIe KOTOPOTO y>Ke MOXKHO 6b110 anoctony Ilerpy maru Ero mytem; u Ha My-
JKeCTBO, KOTOPOE OH NpUOGpe mocie Bockpecenus Vucyca Xpucra®’.

Tak e kak u anocron Ilerp, Bce mocnenoBare XpUCTOBBI O1arogaps
BockpeceHuio [ocrofa mpnuoOpeTaroT CUIbl IPEOONeBaTh BCe TPYLHOCTU Ha
3TOM IIyTU U HaZeXXAY Ha noMolb Cracuresnsd B CIeJOBAHUN 32 Huwm®. XKnsupb
B ClI€eJOBaHUN 3a XpI/ICTOM — 9TO IIYTb, KOTOprﬁ[ BBOJUT B BE€YHYIO JXN3Hb
OKOHYaTe/IbHOII Nobenoit Bockpectuero focnoga VMucyca Xpucra (Otkp 21:4;
cp.: Uc 25:8; Oc 13:14; 1 Kop 15:54-57; EBp 2:14-15).

3aKkinaodyeHne

B crarhe mokasaHbl BOCCTAHOB/IEHME OTMABIINX YYE€HMKOB 1 YKpeEIlJIEHNE
ux, 4TOOBI OHU CHOBA CIeaoBan 3a Chacurenem. HOCTIe,HOBaTETH/I XPI/ICTOBI)I
[OJDKHBI B IIEPBYIO O4Y€EPENDb IMTOCTOAHHO IIOMHUTD O MIPUCYTCTBUN U 3a6ore To-

6 Aseycmun Tunnonckuil, 6nx. Tonkosanue Ha EBanrenue ot Moanna. T.2. C.755; PL.
Vol. 35. Col. 1967.

67 Tenepb eCTb TO, YTOGHI HE GOATHCS HAM YXOJIa U3 9TOV KU3HU, 160 B BockpeceHun [o-
CIIOfia laH HaM IpuMep Oynyiueit skusuu. Terepb ecTb To, ITeTp, 4TOOBI TBI He 6OSICA CMEPTH,
160 >KUB TOT, KOTOPOTO ThI OIIAKMBAJI, Kak yMepiuero» (Tam xe; Ibid.).

%8 «Crnosa [ocniona “crenyit 3a MHOII” [9T0] He TO/IBKO IPU3BIB K MY>KECTBY MY4€HIIECTBR,
HO 11 o6emaHme Xpucra, jaoliee My>KeCTBO ITOOeANTb CMepTh Bockpecenuem» (Bruner F. D. The
Gospel of John. P.1237).



criopa. Codetanne AkoAovOelv ¢ MOTBOM «Kygma» (6TOV), aT03UsIMu Ha CMEPTh
(M1 21:18-19) n noBenenne Bockpecurero [ocriona cnenosath 3a Hum coobmator
YHUKaJIbHbIe aKIJeHThI KOHLeNIM ydeHdecTBa B EBanrenum ot JoanHa.
Bo-nepspix, guanor Mmexpy Tociogom u Ilerpom BpamiaeTcss BOKPYT TEMbL
mo6Bu. B mosropsromuxcsa Bompocax Tocropa n orBerax Ilerpa mogpasyme-
BaeTCsl LieHTpabHasl pofb MOOBM KaK BakHelilero ¢akropa ClefoBaHM 3a
Xpucrom. JIl060Bb — 3T0 0CHOBa OTHOLEHMI MexXy OTijoM, CBIHOM U ITOCTIe-
JIOBATEe/ISIMMY, KOTOPBIE IIPU3BIBAIOTCS IIOCTOSIHHO BBIPAXKATh ee, 3a00TsICh 0 Ha-
cTBe XpUCTOBOI 1 BCe pacmpsis Kpyr mo6B8u. TepMuHbL dyandw 1 QUMéw uc-
nonb3yloTcs B fuajnore Cracutens u IleTpa B CMBIC/Ie KaK CO3€pLiaTe/IbHON, TaK
U [IeSITEeNbHOI II00BY, BBIPAXKAIOIIEVICS B )KePTBEHHOM ITonedeHnn o IepkBu.
Bo-BTOpBIX, COueTaHme coBa akoAovBelv ¢ BoipaxkeHneM Omov ob Oélelg
BO BpeMs Inpenckasanus Ilerpy Tocrofom manbHeiiieil ero CyabObl TOBOPUT
o Oyaylieil CMepTH amoCTONMA, KaK 9TO KOMMEHTMPYeT eBaHTelncT JoaHH
(Mu 21:19). Ho cmepTb s anoctona Iletpa 3a Xpucra OyzieT A/1s Hero 4ecTblo
u cnaBoit (Bavdtw do&doel TOv Oedv). YirommHaeTcst TakKe 1 y4acTb JPYroro
y4eHUKa, anocTosa JloaHHa, KOTOPOMY He BO3BellaeTCs MydeHIYecKast CMepTb,
9TO TOBOPUT O BO3MOXHOCTY pa3HbIX HyTef/I A HOC}IeHOBaTe}Ief/’I Xp]/ICTOBbIX.
B-TpeTbux, 6maromaps ToMy, uTo npusbis akolovOet pot (Vu 21:19) man
Tocogom VMuncycom Xpuctom nocie Ero Bockpecenus 1 mobefpl Hafi CMEPTbIO,
IIPEAIIOaraeTcsl, YTo My Th CrefoBanys 3a CriacuTeneM — 9TO He TONBKO Iy Th
CTpajjaHuil, HO IPeXK/e BCEro CAaBHBIN MyTh MpuobIeHns K mobeme Xpucra

Hax CMeprIO " BCEMU UCIIbITAHUAMMN.
CraTba mocTynmia B pefakio 11 nions 2022 r,;
pexkoMeHfIoBaHa K neuatn 22 mas 2023 1.
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The article is devoted to the disclosure of the teaching of the Apostle John the Theo-
logian about following Christ on the basis of the final chapter of the Gospel of John.
The author comes to the conclusion that love is the main theme of the 21% chapter
of the Gospel. The Savior’s love for the disciples is the main motive of the evangelist
John's story about the Lord’s meal with the disciples after a wonderful fishing trip. The
central theme of the conversation between the Apostle Peter and the Lord Jesus Christ
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is also love. It is also a necessary basis for further relations between them, as well as
all followers of the Savior. The article reveals the issue of the necessity of suffering and
death for the disciple of Christ, the correlation of love and sorrows, the meaning of
suffering. On the basis of patristic theology, conclusions are drawn that love for Christ
makes it possible to overcome the natural fear of death and all the sorrows on the path
of life. Suffering and death for their Teacher and Lord become His honor, glory and
desired reward for the disciple. Martyrdom is not a prerequisite for the life of a fol-
lower of Christ, but those who fight for the truth to death follow Him more.

Keywords: following Christ, love, discipleship, the Gospel of John, death, tribula-
tion, narrative analysis.
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